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The Ordinance on Relocation Loan for the Implementation of Public Works is hereby
promulgated.
NFERZEDORATIH: 5 BERE &1 5
Ordinance on Relocation Loan for the Implementation of Public Works
NIEFZEORATI N O M BEs, LHIEEA S OB BT B T 2 4] (1 =+ 14K

TR SBIEE U+ )\ 5 D2 A2 WET 5,

Ordinance on Providing Loans for Building Relocation, Land Purchase for Implementation

of Public Works (Tokyo Metropolitan Government Ordinance No. 48 of 1960) is hereby

wholly amended.
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(Purpose)
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Article 1 The purpose of this ordinance is to provide loans to those who need to
relocate as a result of public works and assist them in rebuilding their lives and
promote voluntary relocation, and thereby promote the progress of works.
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(Definitions)
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Article 2 In this Ordinance, the meanings of the terms listed in each of the following
items shall be as defined as follows.
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(iyPublic Works Works related to roads, sewerage systems, land rezoning projects,
and other works prescribed by the Tokyo Metropolitan Government Regulations.
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(i) Relocation This refers to measures necessary for the purchase of buildings,
new construction, remodeling, renting and purchasing of land, acquisition of renting
alternative properties, and resumption of business.

= BEES BEREICETLIEEEV D,

(iii) Relocation Loan Refers to loans required for relocation, etc.

MU AESREA AEFEZEORATION 5 HHUE U <3k o BINCUIME IS 2 22560%
2 I,

(iv) Compensation Contract Refers to contracts, etc. regarding the acquisition
or compensation of land or property associated with the implementation of public
works.
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(v) Relocation Compensation The acquisition price and compensation under a
compensation contract that has the characteristics of compensation for consideration
and compensation for relocation, and is specified by the Tokyo Metropolitan
Government Regulations.
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(Subject to Loan)
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Article 3 Persons eligible for relocation loans must meet the following

requirements.
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(iYBe the subject of a compensation contract regarding relocation compensation.
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(i) One year has not elapsed since the date of conclusion of the compensation



agreement, unless otherwise deemed necessary by the Governor (in the case of a
business under the jurisdiction of the bureau established by the Tokyo Metropolitan
Government Public Enterprise Organization Ordinance (Tokyo Metropolitan
Government Ordinance No0.81 of 1952), the manager of the work; the same applies
hereinafter.).
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(iii) Itis recognized that it is difficult to procure a relocation loan.
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(iv) Must have sufficient ability to redeem loans and pay interest.
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(2) Even if a person does not meet the requirements set forth in item (iv) of the
preceding paragraph, if there is a member of the household who should be recognized
as a unit under the compensation contract that satisfies the requirements of the same
item and if they intend to receive a loan jointly, both parties may be deemed to be
eligible for a single loan and a loan may be granted.
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(3) If there are several members of a household who should be recognized as one
unit in a compensation contract and who should be subject to a compensation contract
regarding relocation compensation, these persons will be jointly considered to be
eligible for one loan.
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(Amount of Relocation Loan)
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Article 4 The amount of relocation loans shall be as follows.
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(HWithin 1/2 of the amount equivalent to the relocation compensation for the person
eligible for the loan (if this includes a fraction less than 100,000 yen, the amount shall

be calculated by rounding up.). However, the maximum amount shall be 30,000,000



yen.
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(i) If the amount calculated pursuant to the preceding item is less than 5,000,000

yen, the amount may be increased until the total amount reaches 5,000,000 yen.
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(2) If the governor deems it necessary, for whom relocation is particularly difficult with
a loan under the provisions of the preceding paragraph, within the range of 10,000,000
yen may be added to the amount of the loan.
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(Application for Loan)
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Article 5 Those who wish to receive a relocation loan must submit the application
form that complies with the Tokyo Metropolitan Government Regulations (in the case of
works under the jurisdiction of the bureau established under the Tokyo Metropolitan
Government Public Enterprise Organization Ordinance, the administrative rules
established by the manager of the works; the same applies hereinafter.) to the
governor.
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(Decision of Loan)
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Article 6 When the governor receives an application pursuant to the provisions of
the preceding Article, the governor shall examine the application, assess whether or
not a loan can be granted, and the amount and conditions of relocation loan to be
provided, and immediately notify the applicant of the details.
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2 The applicant shall express their intention to accept the offer in writing within one

ik

Sl

week from the date of receiving the notice set forth in the preceding paragraph.
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(Deadline for Contracts and Relocations)
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Article 7 A person who has received a loan decision pursuant to the provisions of
the preceding Article (hereinafter referred to as the "loan recipient") must conclude a
contract regarding the relocation loan within one month from the date of receiving the
decision.
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(2) The loan recipient who intends to receive the loan in full amount pursuant with the
proviso of Article 11, item (1) or provisions of item (ii) may obtain approval from the
governor and omit the conclusion of the contract set forth in the preceding paragraph.
In this case, the governor shall instruct the conclusion of the contract under the next
article and the deadline for relocation, etc. under Article 9.
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Article 8 The loan recipient shall conclude a notarized debt repayment contract with
the governor within the time limit specified in the contract or instructions set forth in the
preceding article.
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Article 9 The loan recipient must proceed with relocation, etc. according to the
following deadlines.
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(i)Conclude a contract or start construction to acquire a replacement property due to
relocation, etc. within two months from the date of receiving the loan decision.
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(i)  The relocation, etc. must be completed within one year from the date of receiving

the loan decision and within the deadline specified in the contract or instructions in

Article 7.
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Article 10 If the loan recipient is unable to comply with the deadline set forth in

Article 7, Article 8, or the preceding article, the governor may postpone the deadline.
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(Timeline of Delivery)
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Article 11 Loans will be delivered to those who have concluded a compensation
contract in accordance with any of the following items.
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(i) For loans that require the provision of physical collateral, after concluding the
contract set forth in Article 7, paragraph (1), and after confirming the conclusion of
the contract set forth in Article 9, paragraph (1) or the commencement of
construction work, an amount equivalent to half of the loan decision amount shall be
provided as collateral under provisions of Article 15, paragraph (1), and after
concluding the debt repayment contract pursuant to Article 8, the remaining amount
will be delivered. However, if the governor deems it necessary, the entire amount can
be delivered at once when the remaining amount should be delivered.
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(i)  For loans for which the provision of physical collateral is exempted, if the debt
repayment contract set forth in Article 8 has been concluded, and the contract set
forth in Article 9, item (i) has been concluded, and the commencement of the
construction under the same item has been confirmed, the full amount will be
delivered all at once.
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(Interest)
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Article 12 Loans shall bear interest at the rate prescribed by the Regulations of not

more than 5 percent per year after the grace period has elapsed.
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(Method of Reimbursement)
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Article 13 Loans will be deferred for two years from the following month in which the
loan was disbursed, and then redeemed within 20 years in equal semi-annual
installments, equal monthly installments, or a combination of both. However, it may be
redeemed early even before the expiration date.
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(Interest in Arrears)
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Article 14 A person who fails to make a repayment of the loan pursuant to the
provisions of the preceding Article or fails to make a refund pursuant to the provisions
of Article 18 shall pay interest on the overdue principal amount to be paid, calculated at
the rate of 14.6% per year according to the number of days of delinquency.
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(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, if the amount of

overdue interest is less than 500 yen, no interest will be collected.
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(Collateral and Security Protection)
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Article 15 A person who has received a relocation loan must provide all or part of the
real estate acquired through relocation, etc. or other real estate as collateral and set a
mortgage for the Tokyo Metropolitan Government, as instructed by the governor.
However, if the governor deems that there is a valid reason, it may be replaced with

other physical security.
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2 Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, persons whose loan
amount is 5,000,000 yen or less and whom the governor deems to have reasonable
grounds may be exempted from providing physical security.
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(3) If the governor deems it necessary, the governor may request collateral or cause
additional collateral to be provided even after the full amount of the loan has been
delivered.
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Article 16 As instructed by the governor, those who have received a relocation loan
will conclude a fire insurance contract for buildings acquired through relocation, etc. or
offered as security continuously until the completion of the redemption of the loan, and
shall establish a pledge in favor of the Tokyo Metropolitan Government on the right to
claim insurance proceeds based on the contract.
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(2) When an insured event occurs, the governor may receive the insurance proceeds
set forth in the preceding paragraph and apply them to the repayment of debts,
regardless of the provisions of Article 13 of redemption deadlines and deferment
periods.
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Article 17 When the loan recipient concludes a contract pursuant to the provisions of
Articles 7 and 8, they must provide one or more joint guarantors in accordance with the
Tokyo Metropolitan Government Regulations.
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(Cancellation of Loan Decision)
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Article 18 If a person who has been approved for the loan decision or has already
received loan falls under any of the following items, the governor shall cancel the loan
that has already been decided, cancel the loan contract, or make the person forfeit the
benefit of the term, designate a due date, and have the person return the loan that has
already been granted or have the principal and interest to be reimbursed all at once.
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(HYWhen a loan is decided based on a false application.
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(i) When the deadline for conclusion of a contract prescribed in Article 7, Article 8 or
Article 10 is violated.
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(i)  When the deadline for relocation, etc. prescribed in Article 9 or Article 10 is

violated.
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(iv) When a person fails to redeem a loan prescribed in Article 13 or pay overdue
interest prescribed in Article 14.

T B ERICHUE T 2 R ORI S RITHUE T 5 K KRR FESRME X5
BHEOREZ LIgolz b &,

(v) When a person fails to provide collateral as prescribed in Article 15 or to pledge a
fire insurance claim as prescribed in Article 16.
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(vi) In addition to the preceding items, when the governor's instructions are violated.
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(Special Provisions for Return)
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Article 19 If it becomes extremely difficult or impossible for the loan recipient to
repay the loan due to a disaster or other reason not attributable to the person, the
governor shall approve a change in the method of repayment or reduce or exempt the
debt.
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(Cost Burden)
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Article 20 The loan recipient shall bear the costs for preparing the contract and the
costs required for establishing, modifying, and canceling mortgages, etc. pursuant to
the provisions of Articles 7 and 8.
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(Delegation)
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Article 21 Matters necessary for the enforcement of this ordinance shall be

prescribed by the Tokyo Metropolitan Government Regulations.
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Supplementary Provisions
(A 74 H)

(Effective Date)
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(1) This ordinance comes into effect as of April 1, 1973.
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(Transitional Measures)
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2 At the time of enforcement of this Ordinance, for those who have already received
a loan decision under the provisions of the Ordinance on Providing Loans for Building
Relocation, Land Purchase for Implementation of Public Works (Tokyo Metropolitan
Government Ordinance No. 48 of 1960) and the Ordinance on Providing Loans for
Relocation of Buildings Within the Land Rezoning Project Implementation Areas (Tokyo
Metropolitan Ordinance No. 20, 1958), prior laws continue to govern to the loan amount,
collateral, loan procedures, and method of redemption. However, if the governor deems
it necessary, the redemption period may be extended within a total of 20 years.
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(Abolition of Existing Ordinance)
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(3) Ordinance on Providing Loans for Relocation of Buildings Within the Land
Rezoning Project Implementation Areas will be abolished.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 41 of 1974)
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1) This ordinance comes into effect as of April 1, 1974.
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(2) At the time of enforcement of this Ordinance, the loan amount, collateral, and
redemption method for those who have already received a loan decision based on the
provisions of the Ordinance on Relocation Loan for the Implementation of Public Works
prior to the amendment by this ordinance, the prior laws will continue to govern.
However, if the governor deems it necessary, the deferment period for redemption
methods can be extended to two years.
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1 ZO&RBIEL. MO H»HHETT 5,

@ This ordinance shall come into effect as of the date of promulgation.
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(2) At the time of enforcement of this Ordinance, with respect to those that have
actually received a loan or loan application based on the provisions of the Ordinance
on Relocation Loan for the Implementation of Public Works prior to the amendment by
this Ordinance, prior laws continue to govern.
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Supplementary Provisions (Ordinance No.53 of 1987)
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(Effective Date)
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@ This ordinance shall come into effect as of the date of promulgation.
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(Transitional Measures)
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2 The provisions of the Ordinance on Relocation Loan for the Implementation of
Public Works amended by this Ordinance (hereinafter referred to as the “Amended
Ordinance”), except as provided in the following paragraph, shall apply to those who
receive a loan decision after the date on which this Ordinance comes into effect
(hereinafter referred to as the “effective date”), and prior laws continue to govern for
those who received a loan decision before the effective date.
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(3) The provisions of Article 12 of the amended ordinance apply to those who
received a loan decision on or after April 1, 1987, and prior laws continue to govern for
those who received a loan decision before the same day.
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Supplementary Provisions (Ordinance No.65 of 2001)
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This ordinance comes into effect as of April 1, 2001.



